
23rd June, 2020 
ONLINE LESSON 13

TOPIC: FALSE FRIENDS - VOCABULARY PRACTICE

Dzień dobry,

To już ostatnie  zadanie przed wakacjami.  Chcę,  żebyście  zapoznali  się ze słowami nazwanymi

"false friends". Są to wyrazy angielskie, które maja podobną pisownię i wymowę do wyrazów  

w języku polskim, przez co może wydawać się, że mają takie samo znaczenie. Znaczenie tych słów

jest jednak zupełnie inne, co może być czasami powodem nieporozumień językowych ;-).

Na przykład angielskie słowo eventually to nie ewentualnie, tylko w końcu, chef – to nie szef, a

szef kuchni zaś dedication to nie dedykacja, a poświęcenie się.

1. Więcej przykładów wyrażeń typu "false friends" friends znajdziecie na stronach:

https://www.fluentbe.com/pl/blog/10-false-friends-na-ktore-warto-uwazac/ ,

https://www.gettinenglish.com/false-friends/ 

2.  Po  przejrzeniu  ćwiczeń  proponuję  zajrzeć  na  podane  niżej  strony i  zrobić  ćwiczenia,  żeby

poćwiczyć użycie tych wyrazów. 

1. https://engly.pl/tasks/test_choose/390

2. https://engly.pl/tasks/text_task/262

3.  Stawiam plusa  na  przyszły  semestr,  jeśli  wpiszecie  do  zeszytu  i  przyślecie  na  mój  adres  
(  szkola.e.p@gmail.com ):

1. 4 przykłady zdań z użyciem wyrażeń typu "false friends" z ćwiczenia 1,

2. 4 przykłady zdań z użyciem wyrażeń typu "false friends" z ćwiczenia 2,

2. 15 wyrazów typu "false friends" wraz z tłumaczeniem na język polski.

Have a nice holiday!!!!

Ewa Pawełczyk
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